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Giu Gidi Luat la Van Chuyén Can Khon

ién nay la thoi dai

at phadap, nhung

nhung nguoi theo

Phdt Gido phai giu ving tinh
than, nuéi y chi nhu Kim Cang
khéng bao gio bai hoai, sé

chuyén thoi dai Mat phap dén

Chdnh phdp. Lam mot Phdt tu

chdn chanh, nguoi nguvi déu la
Phat i that su chdn chanh cé
thé diia Mat phap tro nén Chanh
phap. Néu tin do Phat Gido
khong hiéu ré diéu nay, khong
thuc tdm bao tri Phdt Phdp,
Chanh phap ciing chuyén sang
Mat phap. Vi sao vay? Vi moi
ngudoi lam chdanh, phdp sé
chanh, nguoi lam khong chanh,
phdp ciing khong chanh. Nguoi
lam khéng chanh tic khong di

To Turn a Hopeless Situation Around,

Uphold the Precepts

Ven. Master Hsuan Hua

When you don‘t uphold the precepts,
you may not be harming anyone else,

but your own nature gets harmed.

This is the Dharma-ending Age.
However, Buddhists should rouse
their spirits and make an indestruc-
tible Vajra resolve to turn the
Dharma-ending Age into the Proper
Dharma Age. We should be true
Buddhists. If everyone strives to
approach the truth, we can turn the
Dharma-ending Age into the Proper
Dharma Age. However, if Buddhists
are not earnest and do not practice
the Buddhadharma in a down-to-
earth manner, then even the Proper
Dharma Age would turn into the
Dharma-ending Age. Why? Be-
cause when people are proper, the
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vao chanh 19, khéng gi gici ludt, lai di tim cho

ho cua gioi ludt, ciing nhu phdp ludt duy tri an
dinh cho xa héi, nhung cé sé nguoi chuyén tim
ké ho cua ludt phap dé lam nhiing viéc pham
phap, nhu vay ca phdp ludt ciing khéng ton tai,

dem anh huong bai hoai cho thé gidi.

Minh la mén do cua dao Phdt, néu khéng dem
hét siic hic ca dén chuyén hy sinh phuc vu dao
Phdt thoi Phdt gido lam sao phat duong quang
dai dhigc. Muén dao Phdt phat duong quang dai,
khéng phdi hoc chii, hoc cho digc than thong,
hoc Mdt Tong, hodc moi thi la lung, hodc hoc

lén d5ng, hoc vé bua chu. Téi trong nhdt la hoc

gidi ludt Phdt da dé lai. Ching ta y theo loi Phdt

day tu hanh, thé'la chanh phdp tru thé. Néu ai ai
ciing khéng giv gin gidi ludt, thoi dé la Mat phap.
Tdt ca deu do long ngudi tao ra, phap ciing o
trong long nguoi thoi lam sao nguoi lai di dén
thoi dai Mat phdap? Nguoi pham gidi nhiéu, ke
giul gidi it, nhiéu nguoi biét gidi ludt nhung hiéu

cdn ké rat it cho nén lam lung tung khién nguoi

ta ho do. Qui vi noi qui vi hiéu ro, hiéu ro ciing

chula hoan toan, qui vi néi nguoi dé khong hiéu
0, thuc ngudi dé chi biét chuyén can cgt bén

ngoadi, biét mot nhung hiéu chi mét nua.

Gidi ludt la gi? Tic ngan viéc xdu, phong viéc

quay, khong lam mét dieu dc, ngdn cam tdt ca

16i ldm. D6 chinh la moi viéc dc khéng lam, tdt
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Bo Dé Hai

Dharma is proper; when people have deviated, the
Dharma also deviates. When people deviate, that
means they no longer walk the proper path. They
don‘t observe the precepts, but instead look for loop-
holes in the precepts. In the same way, laws are
supposed to maintain peace and order in society,
but some people only look for ways to get past the
law and engage in illegal activities. Then it’s as if
the laws didn‘t even exist, and there is an adverse
effect on the world.

If we who are Buddhists do not sincerely work hard
for and dedicate ourselves to Buddhism, how do
we expect Buddhism to flourish and expand? If we
want Buddhism to flourish, it‘'s not that we learn
some mantras, cultivate spiritual powers, or learn
Secret School practices or other strange skills, such
as being a medium or making charms. The most
important thing is to study the precepts taught by
the Buddha. If we can cultivate in accord with the
Buddha’s teaching, the Proper Dharma is in the
world. If no one observes the Buddha'’s precepts,
then it's the Dharma-ending Age. Everything is
made from the mind; the Dharma is right in our
minds. Why have we come to the Dharma-ending
age? It's because there are many who transgress
the precepts and few who observe them; there are
many who know the precepts, but few who truly
understand them. And so people are confused. You
may say that a person understands the precepts,
but his understanding isn‘t complete. If you say he
doesn’t understand them, well, he does possess
some superficial knowledge.

ia-
31-
C N)/hat are precepts? Precepts serve to keep us from

S- committing evil and making mistakes. They help us

to refrain from all evil and practice all good. We
want to practice every wholesome deed, but not
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ca viéc thién deu lam. Cho nén phdi lam tat ca

dieu lanh, khong lam tat ca viéc gi dc.

Phdt néi dén ngii gidi, trong yéu ctia né rat phi
thiong, moi nguoi déu hiéu né rat quan hé mat
thiét voi moi ca nhdn ching ta. Qui vi git qui
cu, khong budng tha thoi tri tué ty tanh qui vi
gia tang. Gitl gidi ludt cé thé sanh ra dinh, cudc
séng an dinh sé cé tri tué. Néu khong giu gidi
thoi khong cé an dinh, khéng an dinh sé khong
c6 tri tué. Giu gici nhu troi xanh tham tham
khéng gon mdy. Néu khéng giu gidi nhu: Sat
sanh, trom cdp, ta dam, vong ngi, uéng ruou
lam bdy noi can, nhu trén khong trung dang
trong sang bong cé dam mdy den. Mdy den cé
lic che khudt mdt troi, qui vi sé khong thdy anh
sang. Khéng thdy diudc dnh sdng, tic hdc dm,
hdc am la ngu si vé minh. Thdm chi mang thén
minh di mdt, chui vé bung heo lam heo, vao
bung trdu lam trdu, vao bung ngua lam ngua.
Diéu dé la tu tanh cua con nguoi bién héa nhu
héa hoc trong xuong héa chdt, thanh quad cua

thi nghiém.

Nguoi giu gioi ti tanh thanh tinh, dem cdi hdc
am cua tu tanh quét bo di. Nguoi khong thu gioi,
mdy den sé trung trung vo tdn, mot ngay khong
gitl gidi, ngay dé sanh nhiéu mady den. Nguoi
khéng giu gidi, tu tanh 6 nhiém day mdy den.
Qui vi khéng gi gidi ludt cé thé khong lam hai
nguoi khdac, nhung thiong ton tu tanh cua chinh
minh, cho nén nhdt dinh phai nghiém tri gidi
ludt. Qui vi giu gici la Chanh phdp, khéong giu
gioi la Mat phap.

Giang ngay 9 thang 7 nim 1956
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commit any bad deed.

The five precepts taught by the Buddha are very
important. We all understand them, and they have
a direct connection to each one of us. If we ob-
serve the rules without laxness, we are increasing
the wisdom of your own nature. From the observ-
ing of precepts, samadhi arises; and with samadhi,
wisdom comes forth. If precepts are not upheld,
there is no samadhi; without samadhi, there can be
no wisdom. When precepts are upheld, it's like a
clear, cloudless sky. If precepts are not upheld—if
you recklessly indulge in killing, stealing, sexual mis-
conduct, lying, and taking intoxicants—it’s like dark
clouds forming in the sky. Once dark clouds form,
they cover the sun and you cannot see the light.
You are left in darkness, which represents stupidity
and ignorance. What's more, you could lose your
human body and go into a sow’s womb to become
a pig, go into a cow's womb and become a cow, or
go into a horse’s womb and become a horse. These
are all the results of experiments in the laboratory
of our own nature.

People who uphold the precepts are purifying their
own nature and wiping out the darkness in their
nature. Those who don‘t observe the precepts have
infinite layers of dark clouds. Each day that they
don’t uphold the precepts, they generate more dark
clouds. When people neglect to observe the pre-
cepts, defiled dark clouds appear in their inherent
nature. When you don‘t uphold the precepts, you
may not be harming anyone else, but your own na-
ture gets harmed. Therefore, you must strictly up-
hold the precepts. If you can uphold the precepts,
then it's the Proper Dharma Age; if you don'’t up-
hold the precepts, then it's the Dharma-ending Age.
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Tiéu Diét Ngoai Tam Ac va Noi

Tam Doc

ao goi la ngoai tam ac? Do la sat, trom,
ddm. Xa hoi vi sao khong an ninh? Nhon

boi tam dc tac qudi. Tin tic moi ngay trén

bdo, hon mét mia déu cé quan hé dén tam dc.
Cho nén néi "’van dc thoi dam la hang dau’’,
tam mudi chin phan tram vi dam ma sanh y sat.
Loai phong déc nay thdt dang s¢. Nhu khong
pham sat, trom, ddm, vo hinh trung giup cho xa

ho an ninh, duy tri thé gidi hoa binh.

Sao goi la tam doc? Po la tham, sdn, si. Tham
thoi khéng chan, vinh vién khéong bao gio cho
la du. Tham dugc nam trong tay thoi mung,
tham khéng diigc thoi gign. Long san ddy Ién,
vé minh sé lam gié lam séng, thic duc ddu
tranh, lic bdy gic mat Iy tri, ngu si hién lén,
khong xét hdu qua, cu hanh dong lam nhung
viéc dién dao. Viéc nhe trdai voi nhdn tinh, viéc

ndng lam thuong hai 1y troi.

Lam thé ndo tiéu diét ndi tam déc ? Pic Phdt
Thich Ca dé lai mot phiidng thudc rdt hay, dé
la gioi, dinh, hué. Nguoi tu dao nhdt dinh giu
gioi, ti gioi phadt sanh dinh luc, tu dinh luc
mdi sanh hué lic. Nhung thii ndy lién ddi quan
hé. Giu gioi thoi khong pham tu tuong tham
duc, c¢6 thé dinh mdi tranh digc tam Iy san
hdn, moi sanh tri hué, khong pham hanh dong

ngu si.

Tam dc cua thdn la do tu bén ngoai thdn mang
lai. Tam doc o bén trong, tu tam tdnh phat

sanh. Boi dé c6 tham, sdn, si, sau dé pham

Bo Pé Hdi
Extinguish the Three External Evils

and the Three Internal Poisons

Use the Six Guidelines to wash and sweep your own

nature until not the slightest bit of filth remains.

What are the three external evils? They are kill-
ing, stealing, and lust. Why is there so much tur-
moil in society? It's because of the mischief
caused by these three evils. Most of the news in
the newspaper every day has something to do
with these three evils. It is said, “Of the myriad
kinds of evil, lust is the foremost.” Eight or nine
out of ten killings are motivated by lust. This
deviant trend is truly horrible. If one doesn’t kill,
steal, or engage in sexual misconduct, then one
is imperceptibly helping to settle the society and
maintain peace in the world.

What are the three internal poisons? They are
greed, anger, and delusion. With insatiable greed,
people are never content. They are happy when
they obtain whatever they are greedy for, and
angry when they don’t. As soon as they get an-
gry, ignorance starts to stir up trouble and en-
courage fighting. At that time, they lose their
sense of reason and become foolish. They act
without thinking of the consequences and do
muddled things. In a less serious case, they might
just hurt people’s feelings. In a more serious case,
they may do totally outrageous things.

How can we extinguish the three internal poi-
sons? Shakyamuni Buddha left us a good pre-
scription—precepts, samadhi, and wisdom. Cul-
tivators must uphold precepts. When precepts
are upheld, samadhi power comes forth. And
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sat, trom, dam. Néu dem tham, sdn, si bién
thanh gidi, dinh, hué, thé thoi khéng cé sat,

trom, dam.

Ba déc 6 nhiém trong tu tanh, khién ti tanh
khéng diigc thanh tinh. Chédn tam bi che khudt
khéng ché tri, vong tam vao nha lam chi
nhdn 6ng, chi huy tdt ca, khién ching ta dién
dién ddao dao, mé mé ho ho, khong co lic nao
diigc ro rang. Giong nguoi song trén doi di bang

thay, chay béng thit ¢6 gi lac thii dang ndi!

Chung ta phai dem ty tanh sua sach. Rua bang
cdach nao day? Po la thong tranh, khong tham,
khong cau, khong tu' tu, khong ti lpi, khong
vong ngu, luc dai téng chi ndy ria sach, nhat
dinh rua cho khé cho sach, khéng con mét
chit nho ban. Khéng tranh thé gidi tu nhién
khong chién tranh. Khéng tham danh, khéong
tham [gi, moi ngudi hoa thudn séng bén nhau.
Khéng cdu, nhdan cach ty nhién cao thugng,
ddau ddu nguoi ta cing cung kinh. Khong tu
tu, viéc viéc gi ciing nghi cho ngudoi khac,
quén di chinh minh, khong tinh todn voi
nguoi, khong phan biét tu tuong. Khong tu
lgi, khi didc Igi ich, khong cé tu tuong ddc
chiém, tham chi ldy thiét thoi cho minh lam
nguyén tdc, khién nguoi khdac dudc sung
suong. Khéng vong ngu, vo ludn viéc gi ldy
long tin nhau déi xu, cu néi thdt, sé khéng

sanh ra nhing chuyén phién phiic.

Chiing ta ldy sdu dai tong chi, than thoi lam,
tam thoi ghi nhd, gian tiép giup do chinh ph,
truc tiép giup chinh minh. Nhédn trach nhiém
cua chinh minh, nghia vu cua chinh minh rat
trong yéu. Lam mot phan ti dady du vu ti,

khong lam phan ti nhiéu loan nhén qudn. Lam

Trang 5

from samadhi power, wisdom power arises. They
are all connected. If one can observe precepts,
one will not have greedy desires. If one has

samadhi, one will not give rise to anger. If one

has wisdom, one will not act foolishly.

The three evils of the body come from our ex-
ternal physical nature. The three evils of the mind
arise from our internal psychological nature.
Because of greed, anger, and delusion, one com-
mits Killing, stealing, and sexual misconduct. If
one could convert greed, anger, and delusion into
precepts, samadhi, and wisdom, then killing, steal-
ing, and sexual misconduct would no longer occur.

The three poisons defile our inherent nature so
that it cannot be clean and pure. When the true
mind is covered up, the false mind becomes the
host and controls everything. As a result, we are
muddled and confused, with never a clear mo-
ment. Living this kind of life, one is nothing but a
walking corpse. What fun is there in that?

We must cleanse our inherent nature. How? We
can use the Six Guidelines—no fighting, no greed,
no seeking, no selfishness, no pursuit of personal
advantage, and no lying—to wash and sweep
until not the slightest bit of filth remains. With no
fighting, the world will naturally be free of wars.
Without greed for fame and benefit, people will
get along harmoniously. With no seeking, one’s
character will naturally be lofty and noble and
one will be respected by everyone. With no self-
ishness, one will always be considerate towards
others and forget oneself. One won't find fault
with others and won’t discriminate about the four
marks [of self, others, living beings, and life span].
With no pursuit of personal advantage, all ben-
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dugc nhu thé mdi khéng hoé la tin do Phat
gido. Hy vong moi ngudi phai dung céng o
phuong dién ndy. Néu chuyén di cdu nhing
cdi gi xa voi, nghi di tim phdap huyén diéu,
thé la bo cdi gbc di tim cdi ngon, vinh vién

khong tim dudc chan phap.

Cudi cung mong qui vi dem ngi tam doc, ngoai
tam dc, ddy ra ngoadi chin ting mdy, vinh vién
khong giao thiép voi bon ching. Bon chiing
la ké tiéu nhéan thdy Igi quén nghia. Néu
khong sdn thoi khong dén giéng cam bdy cua
ching, bon chiing rdt hoan nghénh qui vi hop
tac véi ching, cung ching chay xudng bun
nho. Hay nhé ky! Phai dé cao canh gidc,
khong nén chun vao chuong cua ching, phdi
quay lung lai véi tran tuc, hop gidc véi tri
hué. Nhu' qua khéng nhdn thic ré rang, quay
lung voi bo gidac, hgp tac voi bun nho, hoa hgp

Vi luc tran thanh ldp mot cong ty cé dong.

Giang ngdy 5 thing 5 nam 1985

Bo Dé Hai

efits will be shared equally and no one will try to
monopolize things. One may even go out of one’s
way to take a loss so as to make others happy.
With no lying, people will trust one another and
always speak the truth, and thus unnecessary
troubles will be avoided.

When we practice these Six Guidelines and bear
them in mind, we are indirectly helping the gov-
ernment and directly helping ourselves. We
should realize clearly how important our own
responsibilities and obligations are. We want to
be perfect and outstanding members of the soci-
ety, not bad citizens who disturb others. If we
can be like this, then we are true Buddhists. |
hope you will work hard in this respect. If you
always go far off seeking for some secret and
wonderful dharma, you are losing the substance
for the shadow and will never find the true
Dharma.

Finally, | hope everyone will cast the three ex-
ternal evils and the three internal poisons far, far
away, and never have to deal with them again.
These evils and poisons are vile, corrupt, and
untrustworthy. If we aren’t careful, we will fall
into their clutches. They certainly welcome us
to be a part of them and wallow in the mire with
them. Take care not to get caught in their snares.
We must be alert and wise enough to turn away
from defilement and unite with enlightenment. If
we aren't clear about things, we will turn away
from enlightenment and unite with defilement,
forming a partnership with the six defiling sense
objects.

A talk given on May 5, 1985
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BAl HQOC PAU TIEN VE
DAO PUC, LONG NGUOI
Tinh tu v& sy sam hdi

Con ngudi do ty giac ma trudng thanh,
do ty man ma doa lac. TAm long biét ty
phé binh, ty thira nhan Iam 16i |a bai hoc
dau tién cla long ngudi dao dic. N6
ciing la ndc thang dé thing hoa nhan

cach.

Chi dugc mot phdit sau khi ty tha thi cho
minh |13 ngudi ta bt dau lusi biéng. Bai
th& ban phdi ludn ludn cénh tinh nhic

nhd minh.

Tha thi cho ngudi la my didc. Tha thia

cho minh 12 tén duc.

Ddng cam dam nhan (trach nhiém, 16i
lam) [a stic manh lam dong tam ngudi.
Ding cam thira nhan 16i 1am 1a mot tha

phdm chit cao thugng.

Cong viéc: dung nén vi khi xua minh da
tirng lam sai lam chuyén ay, roi bay gic
khong dam dung tdi n6. Hay sira d6i 16i

[Am xua kia; nhin né mot cach mdi mé,

Trang 7

Loi Canh Tinh

Ni Suw Chwng Nghiém

dam nhén né.

L6i 1am Idn thi d& phan tinh. Tat x4u nhé

mdi kho dut trur.

Sam héi 1a bai cdo bach cia tam linh.
Sam hoi cing la quét sach 6 nhiém noi
tinh than.

Ngugi ta lam sao dé trang nghiém dai
minh, mdi xing la ton trong tam linh? Thi
S trong hai chi: tam xi. Tam xi la long
biét hd then. 7am nghia la h& minh c6
lam sai thi hay mau mau nhan 16i, rdi vé
sau chd tai pham. Ngudi nhu vay thi mdi
clru vét dugc.

Sam nghia 1a phat 16 toi ci, hditdc 1a vé
sau déi t6t. Ai ai cing c6 luong tri. Ding
cam d6i dién thyc tai, phdn tinh, sam
h&i; tat ca déu bdt dau nai giac ngod dieu
lam 16i. K& d6 la phdi thanh tdm boc
bach, thé nguyén sira 16i dong thai hét
minh hanh dao. Bugc vdy thi mdi c6 co

minh tam kién tanh, vién man thanh tinh.

Ching sinh pham phu, ai ma ching c6
162 Chung ta, to ldc chap ching vo tri

cho tdi lic hiéu biét thé sy, bat luan la
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16i [am ¢8 y hay vo y, minh phdi d&u sam
héi. Sam h6i thi mdi thanh tinh. Thanh

tinh thi mdi trir sach phién nao.

Khéi tam, suy nght: déu la nghiép. MJ
miéng, dong lugi, do tay, cdt chan: déu
la t6i. Do vay ké hoc Phat phai can than,
dé phong sai lam, toi 16i. Chd nén che
ddu toi ac. Lic nao ciing phai phat [6 sam
h&i, stra 16i, d6i mdi thi mdi dugc tu tai

an nhién.

Bo Dé Hai

Nén thudng ldng im suy nghi, phan tinh
dé md rong bién cd tam linh, khoi phat
sudi ngudn tri hué. C6 vay ban sé thong
dat moi chuyén thé gian va xudt thé gian,

thdu triét moi su.

Khi mét ngudi ching thé day db chinh
minh thi ké khac cling sé chdng c6 cach
gi day dd y. Su trudng thanh cia vy téi d6
la ngung tré.

AWAKENING

I know that my past faults were
left uncorrected,

Yet | am aware that in the future
I can mend my ways.

I’ve not been off the path of
confusion for very long,

As | awaken to today’s rights
and yesterday’s wrongs.

-Chin Poet, T'ao Yuan Ming,
"THE ODE OF RETURN"
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Kinh Vdn:

Am: THOI QUAN THE AM BO-TAT, U PAI
HOI TRUNG, MAT PHONG THAN THONG QUANG
MINH, CHIE U DIEU THAP PHUONG SAT PO CAP
THU TAM THIEN PAI THIEN THE GIGI, GIAI TAC
KIM SA C. THIEN CUNG, LONG CUNG, CHU TON
THAN CUNG, GIAI TAT CHAN PONG. GIANG HA
PAI HAI, THIET VI SON, TU DI SON, THO SON,
HA C SON, DIE C GIAI PAIDPONG. NHAT NGUYRT
CHAUHOA, TINH TU CHI QUANG, GIAI TAT BAT
HIEN.

Nghia: Bay gid, Qudn Th& Am Bd-tdt
t trong dai héi mat phéng dnh than théng
quang minh, chi€u sing mudi phuong sdt-
do cung co6i Tam Thién Pai Thién thé& gidi
nay, khién ta't cd déu bi€n thanh sic vang.
Thién cung, Long cung, va cung dién cua
chu ton than déu chan dong. S6ng hd, bi€n
ca, ndi Thi€t-vi, nii Tu-di, cing Thé son,
Hic son ciing déu rung dong di doi. Anh
Ita ngoc cia mit tréi mit trang va dnh
sdng cda cdc vi tinh ti déu khong hién hitu

noa.

Luogc Gidng:

A

B4’y gi¥, Quan Th& Am B-tit ti trong

Trang 9

Thién Tha Thién Nhin Quin Thé
Am B® Tit Quang Dai Vién Min

Vé Ngai Dai Bi Tam Da La Ni Kinh

Han dich: Duong, Tay Thién Triic, Sa Mén Gia Pham Dat Ma
Thién gidng: Van Phit Thanh Thanh, Hoa Thuong Tuyén Hoa.

dai héi mat phéng dnh than théng quang
minh, chi€u sing mudi phuong sat-dé cung
c¢6i Tam Thién Pai Thién thé& gidi nay,
khién ta't cd déu bi€n thanh sic vang. Hao
quang do Qudn Thé Am Bd-tdt bi mat phéng
ra chi€u doi khdp noi, lam cho mudi phuong
qudc do va ludn cd coi Tam Thién Dai Thién
thé gidi cda ching ta nhu nhuém mét mau
vang ruyc rd3.

“Mudi phuong qudc d6” nay 1a & ngoai
chtt khdong phdi § trong ¢6i Tam Thién Pai
Thién th& gidi clia ching ta. C6 ai bi€t thé
nao goi la “tam thién dai thién thé& gidi”
khéng? Ching 1é khong cé ngudi nao bi€t
cd sao?

Thé thi, thé nao goi 1a “mdt thé gidi”?
C¢ mot ndi Tu-di, mot cdi Tt Thién-ha, mét
mdt tréi va mdt mgt trang, thi goi 1a “modt
th€ gidi.” Mot ngan ndi Tu-di, mdt ngdn mit
trdi, m§t ngan mdt trdng, va mét ngan cdi
Tt Thién-ha gdp lai thi goila “mdt ti€u thién
thé gidi.” Mot ngan cdi ti€u thién thé gidi
gop lai thi goi 1a “mdt trung thién thé gidi.”
Mot ngan cdi trung thién thé€ gidi thi goi la
“mot dai thién thé gidi.”

Bdi “tam bi€n ngén thién”—che
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“thién” (ngan) dugc 14p lai ba lAn—nén goi
1a “tam thién.” Va do d6, mot ngan cdi ti€u
thién thé€ gidi, mdt ngan cdi trung thién thé&
giéi va mot ngan cdi dai thién th€ gidi dudc
gop lai goi 1a “tam thién dai thién th€ gidi.”
Hién nay con ngudi da c¢é thé du hanh tu
trdi d4t dén mdt trding va cho ring dé 1a mot
diéu vo cung tuyét diéu. Thé nhung, ngoai
mdt tring nay ra con c6 bao nhi€u mit trdng,
bao nhiéu tinh cdu khdc nita ma khoa hoc
chuwa hé bi€t t§i? Nhiéu dén vé lugng vo
bién! Quy vi d€n dudgc chd nay, nhung chd
kia thi vdn chua thé dén duge. E ring dén
khi ndi ndo quy vi ciing tdi dugc hét thi thé
gidi ndy ciing kh6ng con nita!

Thién cung, Long cung, va cung dién
ctia chu ton thin déu chan dong. Theo quy
vi thi tai sao cdc cung dién 4y lai bi rung
chuyén?

Ching nhitng th&, ludén ci sdng hd, bién
ca, nii Thi€t-vi, nii Tu-di, cing Thé son,
Hic son ciing déu rung dong di déi. Khip
noi déu c6 dia chdn, moi 4nh sdng déu khong
con ntta. Vi sao ¢6 hién tugng chin dong
nay? D6 12 do Quan Thé Am Bo-tdt di van
dung sttc thin thong bi mat, lam cho tat cd
cdc cdi gidi déu lung lay, dao ddng.

Anh Iita ngoc clia mit trdi mit trang
va dnh sdng cda cdc vi tinh ti déu khéng
hién hitu nita. Vi sao dnh sdng do mit troi,
mit tring, vd cdc ngdi sao phdt ra déu bi€n
mA't, khong con thdy ré nita? BéSi vi cdc thd
dnh sdng d6 da bi hao quang qud 16n manh,
qud chéi loi clia Quan Thé Am Bd-tdt 1an
4t va “dn” mat! N6i nhu thé khéng c6 nghia
1a 4nh sdng bi “4n” hodc bi “nudt ching”
that su; ching qua 1a hio quang do Bo-tdt

phéng ra ruc ré dén ndi cdc 4nh sdng kia

Bo Dé Hai

tré nén lu md han, dudng nhu 13 khéng con
nita vdy. T6i dung chi¥ “an” 1a d€ vi von,
ngu y ring 4nh sdng ndy “dn ddt,” sdng troi

hon cdc danh sdng kia vudt buc.

Kinh Vidn:

Am: UTHI TONG TRI VUONG BO TAT, KIEN
THU HY HOU CHI TUGNG, QUAI VI TANG HUU,
TUC TUNG TOA KHOT, XOA THU HGP CHUONG,
pi KE VAN PHAT, NHU THU THAN THONG CHI
TUGNG, THI THUY SO PHONG.

Nghia: Lic @6, Tong Tri Vuong Bo-tit
thdy tuéng trang hy hitu 4y thi 14y lam la,
cho la viéc chua tirng cé, lién ti chd ngdi
diing day, chip tay, dung ké thinh héi Pic
Phit xem tuéng than théng kia 1a do ai
phdéng ra.

Lugc Gidng:

Lic d6, Tong Tri Vuong Bé-tdt thay
tuéng trang hy hitu Ay thi 14y 1am la, cho
la viéc chua ting cé. B4y gid, Tdng Tri
Vuong Bé-tdt ty nghi: “Ky la that! Qui la
h€t sic ky la! Tu trudc d€n nay chua bao
gid ¢6 chuyén ky la nhu vdy. Thé nay la
th€ nao nhi?”

Quy vi xem, ngay cd Téng Tri Vuong
Bo-tdt ma con khong bi€t vé hién tugng Ay,
ching trdch khi t6i hdi thi quy vi ciing déu
khong bi€t c4d! Téng Tri Vuong Bd-tdt than
thong quing dai bi€t bao, th€ ma Ngai vin
khéng hi€u dugc; hudng gi quy vi chi mdi
dugc nghe qua loa vai cdu Ph4t Phdp théi
thi 1am sao cé thé bi€'t duge thd dao 1y vi
diéu dudng 4y! Cho nén, mic du quy vi
khong trd 161 dugc, t6i cling thong cdm ma
tha thd cho quy vi!

B4y gid, Tong Tri Vuong Bé-tit lién tir
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chd ngoi ditng day, chidp tay, dung ké thinh
hoi Pic Phat Thich Ca Mau Ni, xem tudng
than théng kia 13 do ai phéng ra.

Kinh Vin:

DI KE VAN VIET:

“THUY U KIM NHAT THANH CHANH GIAC,
PHO PHONG NHU THI PAI QUANG MINH,
THAP PHUONG SAT P GIAI KIM SAC,
TAM THIEN THE GIOI DIEC PHUC NHIEN?

THUY U KIM NHAT PAC TU TAI,

DIEN PHONG HY HUU PAI THAN LUC,
VO BIEN PHAT QUOC GIAI CHAN PONG,
LONG THAN CUNG PIEN TAT BAT AN?

KIM THU PAI CHUNG HAM HUU NGHI,
BAT TRAC NHAN DUYEN THI THUY LUC,
VI PHAT, BO TAT, PAI THANH VAN,

VI PHAM MA THIEN, CHU THICH PANG?

DUY NGUYEN THE TON PAI TU BI,
THUYET THU THAN THONG SO DO DI.”

Nghia:

Loi ké héi ring:

“Hom nay ai dugc thanh Chdnh Gidc,
Phéng dai quang minh khdp thé nay,
Mui phuong sdt-dé thanh sdc vang,
Tam thién thé gidi ciing nhu vdy?

Hém nay ai chitng ddc tu tai,

Phé dién dai thdn luc hiém cé,

Vé bién nudc Phdt déu ring djng.
Cung dién Long Thédn ciing chdng yén?

Dai chiing hém nay cé thdc mdc,

Chdng ré nhdn duyén béi sic ai?

Trang 11

La Phdt, Bo-tdt, Pai Thanh Vin?
Hodc troi Pham, Ma, chu D& Thich?

Chi mong Thé Tén dai tir bi,

N6i ré thdn théng no do diu.”

Lugc Gidng:

L&i ké héi riing: “Bach Pic Thé
Tén! Hém nay ai duoc thanh Chdnh Gidc,
Phéng dai quang minh khdp thé nay, Muoi
phuong sdt-d¢ thanh sdc vang, Tam thién
thé gidi ciing nhu vdy? ” Téng Tri Vuong Bo-
tdt bach cung Bdc Phit Thich Ca Miu Ni:
“Bach Bitc Thé Tén! Phdi ching h6m nay
c6é ai duogc thanh Phit? C4 dai dia déu chan
dong va chéi loa dnh sdng. C6 mot thd hao
quang mau vang ruc rd soi chi€u khidp noi,
khié€n cho cdc c6i nuéc trong mudi phuong
va ludn cd c6i tam thién dai thién th€ gidi,
hét thdy déu bi€n thanh sic vang.”

“Hém nay ai chitng ddc tu tai, Phé
dién dai thdn luc hiém cé, Vé bién nudc Phdt
déu ring déng. Ching hay hém nay cé vi
Bd-tdt ndo chitng didc dudc sic thin thong
ty tai th€? Vi &y thi hién phéng ra sic dai
thdn théng hy hitu nha't, khi€n cho td't cd
moi quéc d§ clia Phiat déu ring dong, déu
x4y ra dia chdn. Cung dié¢n Long Thdn ciing
chdng yén? P3Ji séng clia rong & chén long
cung von rat binh yén, song nay thi cung dién
ciing khéng dugc yén 6n nita!”

“Pai chiing hém nay cé thdc mdc,
Chdng ré nhdn duyén bdi sic ai? Hién tai
tat cd dai ching déu thic mic, khong hiéu
nhian duyén nay 1a nhu thé€ ndo, ai dang vin
dung stc than thong, va ai phéng ra thit 4nh
sdng nay? Thinh cidu Pic Th& Tén chi day
cho chiing con dudc r6. P6 la Phdt, Bo-tdt,
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DPai Thanh Vdn,/ Hodc troi Pham, Ma, chu
Dé Thich? Hién tugng dia chdn va hao quang
c6 phdi 1a do Phat thi hién? Hay 12 do Bd-
tdt phéng ra? Hay 1a do hang Pai Thanh-
van, A-la-hdn phé dién? Hodc gid, hao
quang nay la do chu thién ciing Ma vudng &
trdi Pai Pham phéng ra? Hay 13 do cdc than
da't phéng ra?”

“Chi mong Thé Tén dai tir bi, N6i ro
thdn théng no do ddu. Con nay cii xin Pic
Thé Tén md long t bi rong 16n ma néi rod
ngudn con, cho chiing con dugc bi€t thin

thong quang minh nay von t diu dén?”

Kinh Vdn:

Am: PHAT CA0 TONG TRI VUONG BO TAT
NGON: “THIEN NAM TU! NHU PANG PUONG
TRI, KIM THU HOI TRUNG, HUU NHAT BO-TAT
MA-HA-TAT DANH VIET QUAN-THE-AM TU-TAI,
TUNG VO LUQGNG KIEP LAI, THANH TUU PAI
TU PAIBIL, THIEN NANG TU TAP VO LUGNG PA-
LA-NI MON, VIDUC AN LAC CHU CHUNG SANH
CcO, MAT PHONG NHU THI PAI THAN THONG
LUC.”

PHAT THUYET THI NGU Di,

Nghia: Pic Phat bio Téng Tri Vuong
Bé-tdat: “Thién nam ti! Cdc 6ng nén biét,
trong Phap hoi hom nay cé vi Bo-tit Ma-
ha-tdt hiéu 1d Quan Th& Am Ty Tai, tit vo
lugng ki€p dén nay da thanh tyu tam dai
tw dai bi va khéo tu tip vo lugng phap mén
Da-La-Ni, vi muén ching sanh dugc an vui
nén mit phéng sic dai thin thong nhu
thé.”

Ditc Phat néi nhitng 10i 4y xong,

Lugc Gidng:
Pic Phat bao Téng Tri Vuong Bo-tit:

Bo Dé Hai

“Thién nam td! Cdc 6ng nén biét, trong
Phip hoi hom nay cé vi Bo-tdt Ma-ha-t4t
hiéu 13 Qudn Thé Am Ty Tai. Hién trong
dai hoinay c6 mot vi Pai Bo-tdt tén 1a Qudn
Th€ Am va 1a mot vi B-tdt rat tu tai. Vi
Bé-tdt nay tw¥ vé lugng ki€p dén nay da
thanh tyu tdm dai tu dai bi, cong ddc dai
tr dai bi, va khéo tu tip vé lugng phap mén
Pa-La-Ni, vi mudn ching sanh dugc an vui
nén mit phéng swc dai thin théng nhu
thé&.” Chinh vi muén 1am cho tdt c4 chiing
sanh déu dudc binh yén, vui vé, nén Bo-tdt
Qudn Thé Am di bi mat phéng dnh sing
dai quang minh, pho dién sitc dai thin thong
nhu thé.

Pic Phat néi nhitng 16i 4y xong..., ...
Sau khi bitc Phat Thich Ca Mau Ni néi xong

thi thé nao?

Kinh Vdn:

Am: NHI THOI QUAN-THE-AM BO-TAT
TUNG TOA NHI KHGI, CHINH LY Y PHUC,
HUGNG PHAT HOP CHUGNG, BACH PHAT NGON:
«THE TON! NGA HUU PAI BI TAM DA-LA-NI
CHU, KIM PUGNG DUC THUYET, VI CHU
CHUNG SANH PAC AN LAC CO, TRU NHAT
THIET BENH CO, DA C THQ MANG CO, DA C PHU
NHIEU CO, DIET TRU NHAT THIET A C NGHIEP
TRONG TOI CO, LY CHUGNG NAN CO, TANG
TRUGNG NHAT THIET BACH PHAP CHU CONG
PpUC CO, THANH TUU NHAT THIET CHU THIEN
CAN CO, VIEN LY NHAT THIET CHU BO UY CO,
TOC NANG MAN TUC NHAT THIET CHU HY CAU
CO,DUY NGUYEN THE-TON TU AI THINH HUA.”

Nghia: Ngay lic d6, Qudn Thé Am Bé-
tat t chd ngdi ding day, sita y phuc cho
chinh té, réi chip tay huéng vé Pic Phat
va bach véi Phat ring: “Bach Piwc Thé&
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Ton! Con ¢c6 Chid Pai Bi Tam Pa-La-Ni,
nay xin néi ra 1a vi muén cho chu chiing
sanh dugc an lac, dugc trir tai't ca cdc bénh,
dugc tho mang dai ldu, dugc giau cé sung
tic, duge dift trir tat ca 4c nghiép trong
t4i, dudc xa lia chuéng nan, dugc ting
truédng ta't ca cdc cong diic bach phdp,
dugc thanh tuu ta't cd cdc thién cin, dugc
xa lia ta't cd sy s¢ hai, du¢gc mau cé dd ta't
cd nhitng thd mong cau. Cii xin Pic Thé&
Tén tw bi hita kha cho.”

Lugc Gidng:

Ngay lic d6, Quan Th& Am Bo-tdt t
ché ngédi ditng day, sita y phuc cho chinh
té, réi chip tay huéng vé Pic Phat va bach
véi Phat ring: “Bach Pic Th& Tén! Con
¢6 Chi Pai Bi TaAm Pa-La-Ni. Con ¢c6 mot
than chd tén 1a Pai Bi TAm Pa-La-Ni Than
Chi va nay xin néi ra 1a vi mudén cho chu
ching sanh dugc an lac. Con néi ra Thian
Chi Pai Bi nay d€ lam cho hét thdy chiing
sanh déu dugc vui vé, an 6n, khéng gip
nguy hi€m, khéng bi de doa, khiing bd; va
dugc tri tdt cd cdc bénh, bit cif bénh gi
ciing c6 thé gidi trir dugc cd.

“Pugc tho mang dai ldu. C6 ngudi né€u
tri tung Chd bai Bi thi dudc phudc bdo
trudng tho, duge gidu cé sung tic, tién cla
déi dao, dugc dift trir ta't ca 4c nghiép trong
tdi.” Quy vi xem, Chd Pai Bi cé cong ning
diét trir hé't thdy dc nghiép cda ta't cd ching
sanh. “Ac nghiép” titc 13 bao gém ludn ci
cdc toi thuéc Ngi Nghich, Thap Ac. Cho
nén, nhitng nghiép t6i nghiém trong nha't,
ning nha't, déu cé thé tiéu tan.

“Pugc xa lia chudng nan, thodt khdi
moi ma chudng, khé khian, duge ting trudng

Trang 13

tat ca cdc cong dic bach phdp.” “Bach
phdp” (phdp tring) tic 1a thanh tinh phdp—
tht phdp trong sach, khong nhiém 6. Phdp
nhiém 6 tifc 13 “hdc phdp” (phdp den); con
khéng nhiém 6 thi goi 1a “bach phdp.”
“Cong ddc bach phdp” ¢6 nghia l1a cdng diic
thanh tinh.

“Pugc thanh tyu ta't ca cdc thién ciin.”
Chi Pai Bi con cé cong ning khién cho hét
thdy cin lanh déu dugc thanh tuu.

“Pugc xa lia tdt cd sy s¢ hai.” Né&u
quy vi nao sg di mdy bay thi hay tri ni€ém
Chid Pai Bi, bdi nhu thé sé giip quy vi
kh6éng con s¢ hadi nita.

“Pugdc mau c6 dd td't ca nhitng thu
mong cdu.” Chi Pai Bi lai ¢6 thé gitp cho
quy vi dugc man nguyén, khi€n cho nhitng
hy vong, udc muén clia quy vi déu dugc
thanh tyu mdt cdch mau chéng.

“Cui xin Piwec Thé& Tén t bi hita kha
cho. Con nay thinh ciu Pitc Thé Tén phé
chu&n sy thinh cdu ciia con, tir bi cho phép
con tuyén thuyét Chi DPai Bi cho dai chiing

cung nghe!”

Kinh Vin:

Am: PHAT NGON: “THIEN NAM TU! NHU
PAITU BI, AN LAC CHUNG SANH, DUC THUYET
THAN CHU, KIM CHANH THI THOT, NGHI UNG
TOC THUYET, NHULAITUY HY, CHU PHAT DIE C
NHIEN. ”

Nghia: Pic Phat day: “Thién nam tif!
Ong that dai ti bi, vi sy an lac ciia chiing
sanh nén muén tuyén thuyét than chi. Nay
chinh 13 lic 4y, vdy 6ng hay mau néi ra.
Nhu Lai tuy hy, va chu Phat ciing thé&!”

Lugc Gidng:
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Pirc Phat day: “Thién nam ti! Ong that
dai tu bi.” Duc Phat Thich Ca Mau Ni nghe
Bd-tdt Quan Th& Am thinh cdu, mudn dugc
tuyén thuyét Pai Bi Chd, bén trd 15i rdng:
“Qudn Th& Am i, 1ong tir bi cia 6ng that
la qudng dai mdt cdch phi thudng, vi sy an
lac ciia chiing sanh nén muén tuyén thuyé't
than chi. Ong hiing ao wdc dugc néi ra Pai
Bi Thin Chd, thi nay chinh 1a Iic 4y. By
gid chinh 1a thdi di€m thich hgp d€ tuyén
thuyét Chi Pai Bi, vdy 6ng hdy mau ndéi
ra. Nhu Lai tuy hy, va chu Phat ciing thé!
Ching nhitng Ta, Nhu Lai, tiy hy theo cong
dic cda 6ng, ma cd mudi phuong chu Phit
thdy déu tdy hy tdn thdn cong ditc d6.”

Kinh Vdn:

Am: QUAN THE AM BO TAT TRUNG BACH
PHAT NGON: “THE TON! NGA NIEM QUA KHU
vO LUGNG UC KIEP, HUU PHAT XUAT THE
DANH VIET THIEN QUANG VUONG TiINH TRU
NHU LAL Bi PHAT THE TON, LAN NIEM NGA
CO, CAP VINHAT THIET CHU CHUNG SANH CO,
THUYET THU QUANG PAI VIEN MAN VO NGAI
PAIBITAM PA-LA-NI, DI KIM SA C THU, MA NGA
PANH THUQNG, TAC NHU THI NGON:

Nghia: Qudn Thé Am Bo-tdt lai
bach Phat ring: “Bach Pic Thé Tén! Con
nhé vé lugng e ki€p vé trude, cé dirc Phat
ra doi hiéu la Thién Quang Vuong Tinh
Tru Nhu Lai. Pitc Ph4at Thé Tén 4y vi
thuong nghi dé€n con cung t4dt ca ching
sanh, nén da tuyén thuyét Quang Pai Vién
Main V6 Ngai Pai Bi TAm Pa-La-Ni nay,
lai dung tay kim sic xoa dinh ddu con va
day 16i nhv vay:

Lugc Gidng:

Bo Dé Hai

Quédn Thé Am Bé-tdt lai bach Phat
rang: “Bach Pic Thé& Tén! Con nhé vé
lugng e ki€p vé trude” “V6 lugng tc
ki€p” tic la v6 lugng v6 bién, khong bi€'t
rd dugc 1a bao nhiéu ki€p, khong cdch nao
tinh ra dudc con sé cu thé.

Qudn Th& Am Bd-tdt nhd lai mot su
viéc trong ddi qud khd, xdy ra tr v6 lugng
ki€p vé trudc. Vao thud ay, “cé dic Phat
ra ddi hiéu la Thién Quang Vuong Tinh
Tru Nhu Lai. Biy gid, Pdc Phat Thé Ton
Yy, titc 1a Thién Quang Vuong Tinh Tru Nhu
Lai, vi thuong nghi dé€n con cung td't cd
chiing sanh, nén da tuyén thuyé&t Quing Pai
Vién Man V6 Ngai Pai Bi TAm Da-La-Ni
nay.”

R4i Thién Quang Vwong Tinh Tru
Nhu Lai “lai dung tay kim sidc xoa danh ddu
con—Qudn Th&€ Am Bd-tdit—va day 16i nhu

vay:”

Kinh Vdn:

Am: ““THIEN NAM TU'! NHU PUGNG TRI THU
TAM CHU, PHO VI VI LAI AC THE NHAT THIET
CHUNG SANH, TAC PAI LGI LAC.

NGA U THI THOL THUY TRU SO BIA, NHAT
VAN THU CHU €O, SIEU PE BAT PIA, NGA THOT
TAM HOAN HY CO, TUC PHAT THE NGON:”

Nghia: ‘Thién nam t! Ong nén tho tri
tim chi nay, vi khip tdt cd chiing sanh trong
ddi dc ¢ thdi vi lai ma lam sy dai 1gi lac.’

Con ldc d6 mdi dang § So Pia, vira nghe
xong Chu nay thi lién vugt 1én Bdt Pia. Bay
gid, trong 10ng hoan hy, con 1dp tdc phdt 15i

thé nguyén:

Lugc Gidng:

‘Thién nam td! Ong nén tho tri tim
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chid nay.’ Thud 4y, Thién Quang Vuong Tinh
Tru Nhu Lai din do Qudn Thé Am Bé-tdt
ring: “Nay Thién nam tit, 6ng cin phdi tho
tri tAm chd ndy. Tdm chd nao u? b6 1a Pai
Bi Tam Chu, hay ciing goi la Pai Bi Tdm
Pa-La-Ni. Vi 6ng hiy vi khip t4't cd chiing
sanh trong doi 4¢ ¢ thoi vi lai ma 1am sy
dai Igi lac. Ong nén 1am cho hét thdy ching
sanh & ddi sau déu dugc hudng sy 1gi ich va
dugc an vui.”

“Con lic d6 méi dang ¢ S¢ Pia.” So
bia ¢6 tén 1a gi? B6 1a Hoan-hy Dia.

Khi &y, Qudn Th& Am Bé-tdt chi mdi
chitng ddc So Dia; thé€ nhung Ngai “via
nghe xong Chd nay—tdc la Chd Pai Bi—
thi lién vugt 1én Bat Pia.” Nhu thé titc 1a
tir S6 Pia, Quan Thé Am Bo-tdt dd vugt qua
Nhi Pia, Tam DPia, Tt Dia, Ngii Pia, Luc Dia,
Tha't Pia, ti€n thing d&€n B4t Dia.

“BAYy giv, do trong long hoan hy, con
lap tic phdat 16i thé nguyén:” Phdt thé

nguyén gi?

Kinh Vdn:

Am: ‘NHUGC NGA PUGNG LAI, KHAM
NANG LGI ICH AN LAC NHAT THIET CHUNG
SANH GIA, LINH NGA TUC THOI THAN SANH
THIEN THU THIEN NHAN CU TUC!’

PHAT THI NGUYEN DI, UNG THOI THAN
THUQNG THIEN THU THIEN NHAN TAT GIAI CU
TUC, THAP PHUGNG PAIPIA LUC CHUNG CHAN
PONG, THAP PHUONG THIEN PHAT, TAT PHONG
QUANG MINH, CHIEU XUC NGA THAN, CAP
CHIEU THAP PHUGNG VO BIEN THE GIGI.

Nghia: ‘Né&u trong ddi vi lai téi cé thé
lam Igi ich an lac cho tat cd chiing sanh,
thi xin khi€n cho thin téi lap tiic sanh du

ngan tay ngan mat!’

Trang 15

Phit nguyén 4y xong thi trén than lién
ing thoi hién dd ngan tay ngan mit. Lic
4y, mudi phuong dai dia chdn dong sdu
cach; ngan Didc Phiat trong mudi phuong
déu phéng dnh quang minh soi dén than
con, cung chi€u doi vé bién thé gidi & khiap
mudi phuong.

Lugc Gidng:

““Né&u trong ddi vi lai téi c6 thé lam
1¢i ich an lac cho tat ca chiing sanh, thi xin
khié€n cho than t6i ldp tifc sanh dd ngan
tay ngan mit!’” Trong ddi qud khi 4y,
Qudn Th& Am Bé-tit dd nguyén ring: “Gid
st trong tuong lai, t6i c6 thé trd nén hitu ich
ddi véi hé€'t thdy chiing sanh, ¢ thé mang
lai sy an lac cho mu6n loai, thi t6i hy vong
ring thin luc cda Chd Pai Bi nay hay khié€n
cho mdt ngan cdnh tay va mot ngan con mit
moc ra diy dd noi nhuc than cla t6i ngay
titc khdc!”

“Ph4dt nguyén Ay xong, sau khi con 1ap
nguyén, thi trén than lién ng thdi hién dd
ngan tay ngan mit. Ngay trén nhuc thin
clia con lién hién ra cd mot ngan cdnh tay
va moOt ngan con mit trong cung mot lic.”

“Lic 4y, mudi phuong dai dia chan
dong sdu cdch.” Khip mudi phuong thé gidi,
dai dia ring dong theo sdu cdch khdc nhau,
goi 1a “luc ching chdn dong.” P6 chinh Ia
1) Cha'n (vang ddi); 2) Hong (gao 1én); 3)
Kich (ddnh ra); 4) Pong (ddng cya); 5) Diing
(phun ra); 6) Khéi (ving ddy). Chdn, héng,
kich 1a nhitng bi€n dong thudc vé am thanh;
dong, diing, khdi 12 nhitng bién hda thudc
vé hinh thé.

Ngan ditc Phat trong mudi phuong déu
phéng d4nh quang minh. Tv th€ gidi cia
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ngan ditc Phat trong mudi phuong déu dong
thdi phong ra hao quang dai quang minh, hao
quang 4y doi dén thian con, cung chi€u soi,
tda dnh sdng ruc rd tdi vo bién thé& gidi ¢
khip mudi phuong.

Kinh Vdn:

Am: TUNG THI DI HAU, PHUC U VO LUGNG
PHAT SO, VO LUGNG HOI TRUNG, TRUNG CANH
PAC VAN, THAN THUA THOQ TRI THI PA-LA-NI,
PHUC SANH HOAN HY, DUNG DUQGC VO LUGNG,
TIEN PAC SIEU VIET VO SO UC KIEP VI TE SANH
TU.”

Nghia: Tw d6 vé sau, trong voé lugng
Phat sé, vé lugng Phap Héi, con duge nghe
lai va dich thidn nhdn lanh, tho tri Pa-La-
Ni nay, lai sanh hoan hy, phdn chdn vo
lwgng, nén dugce siéu vugt vi t& sanh tu

trong vé sé dc ki€p.”

Lugc Gidng:

“Twu d6 vé sau, trong vé lugng Phat
s¢, vo lugng Phiap Hoi, con dugc nghe lai
va dich thin nhdn linh, tho tri Pa-La-Ni
nay. K& tir d6, tai vo lugng v6 bi€n cdi nudc
cia Phdt ciing nhu tai v6 lugng Phdp hdi,
con thudng dugc nghe lai Chd Pai Bi ba-
La-Ni va ty thian con ciing tho tri chi téng
tri nay. Con lai sanh hoan hy, phdn chdn vé
lugng. Con mirng ré d€n ndi mudn nhdy mia
reo vui, nén dugc siéu vugt vi t& sanh tii!
trong vé sé e ki€p, lai con dugc vugt qua
bi€n di sanh t& v6 ciung vi t€ trong vo sb e

ki€p & qud khd.”

Kinh Vdn:
Am: TUNG THI DI LAI THUONG SG TUNG
TRI, VI TANG PHE VONG. DO TRI THU CHU CO0,

Bo Dé Hai
SG SANH CHI XU, HANG TAI PHAT TIEN, LIEN
HOA HOA SANH, BAT THQ THAI TANG CHI
THAN.

Nghia: Tu 4y dén nay. con thudng
xuyén tri tung, chua tirng quén bé. Nho tho
tri Chd nay nén con ludén dugc sanh ra tai
Phat tién, héa sanh tir hoa sen, khong con
tho than thai bao nira.

Lugc Gidng:

“Tw Ay dén nay. con thudng xuyén tri
tung, chua tirng quén bé. K& tir khi 4y cho
dé€n nay, con van ludn tung tri Chd Pai Bi,
khéng mdt ngay xao lang. Nh¢ tho tri Chu
nay nén con luén dugce sanh ra tai Phat tién,
vao thdi ¢6 Phat tru thé, dugc héa sanh tw
hoa sen chi khéng con tho thian thai bao
nita, khong con phdi mang thian thé do cha

me hoai thai, cvu mang ni¥a.”

lowhd i srh 0 1) Prenfoen srh 0 Retybo i
srh\ep 80 ala i ten  Cachec Abten e fed ket
tuc s sth i regy; 2 Ben dsrhtl Reiybo mi e g
tey fd duein b¥n Vi BA aln dag B B0y Caheic
Bt fEUfEd dit fE et sxh €0 resy Ofedy i
8 srh 0 dth b Ben dsrh il

o
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doon sdu mucoi nim,
Thodng dudng zudin méng,

Tinh ra théi mt gide hoang luong !
Dhic hoa béng huyén,

€6 mdy phong quang ¢
Whin xem da ré ...

@dt méi to ovuong,

Mie ké lao nhao chén hy trudng !
Léu tranh nii biée,

Bén phin lo lcing,

Jay duyén thong thd,

Rita bdt dét huong, L

Dem tim quy huing edi thanh luong !
Ménh mang bién nghiép,
PDau khé bao dudng !

Quay diu tréng lgi thiy thém thuong !

(Whitng Digu Sen Thanh)
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Thit va Phap Héi
Van Phiat Thanh 2002

Quéin Am Thit:
Bay ngay chuyén tu tri niém hong danh dic Quan Thé Am Bo Tat:

Tu ngay 31 thdng 3 dén ngdy 6 thdng 4.
L& Pic Quén Thé Am Bd T4t Dan Sanh sé ci hanh vao cht nhat ngay 31
thang 3, ngay dau ctia That.

T ngay 21 dén ngay 27 thdng 7.
L& Puc Quén Thé Am Bb T4t Thanh Dao sé ci hanh vao cht nhat ngay 28
thang 7.

Ti ngay 20 dén ngay 26 thdng 10.
L& Puc Quian Thé Am Bb T4t Xuidt Gia sé cu hanh vao chu nhat
ngay 20 thang 10, ngay dau cta That.

Dja Tang Thit:

Tu chu nhat ngay 1 dén ngay 7 thdng 9, bay ngay tri tung Kinh Dia Tang va
hong danh duc Dia Tang Bo Tat.
Lé via Puc Pia Tang Bd T4t sé cud hanh vao chu nhat ngay 1 thdng 9, ngay

dau tién cua That.
L& Vu Lan chu nhat ngay 18 théng 8.

Phat That:

Tu chu nhat ngay 22 dén ngay 28 thdng 12, bay ngay chuyén tri niém hong
danh duc Phat A Di Da.

L& via ditc Phat A Di Da sé cd hanh vao chu nhat ngay 22 thang 12.
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Thién That:

- Ba ngay hudng din thién tdp mua hé bit dau tu t6i chii nhat ngay
28 dén ngay 31 théang 7.

- Ba ngay hudng din thién tip vao Thanksgiving weekend tu ngay
28 thang 11 dén ngay 1 thang 12.

- Ba tuan thién thdt mia déng (ngay sau Phat thdt) bt dau to ngay
29 thang 12 ndm 2002 dén ngay 19 thang 1 ndm 2003.

Van Phit Sim

Truyén théng Van Phat Thanh, méi nim vao mua xuan déu Lay Van Phat S4m
theo nghi thic trong Kinh Van Phat. Nim nay, S4m Van Phat bit dau ti ngay
24 théang 4 dén ngay 16 thang 5.

L& Phiat Pan sé cu hanh vao chil nhat ngay 19 thang 5 bit dau tit 8 gid sdng.
L& gid ctia C8 Lio Hoa Thugng sé cui hanh vao cht nhat ngay 16 thang 6.

Kinh Sich MdJi:

Kinh Phit Thuyét T Thap Nhi Chwdng (bia ciing), Kinh Phap Hoa Phé Mon Phdém do Lio Hoa
Thudng gidng giai va Khal Thi 4 viia dudc 4n hanh. Néu quy Phit td mudén thinh nhing kinh
sach trén xin thu vé:

Gold Mountain Monastery

800 Sacramenito St.

San Francisco, CA 94108

(415) 421-6117

Website ctia Van Phat Thanh Thanh (ca 3 ngoén ng): www.drba.org




Hw Vin Hoéa Thugng Hoa Truyén

#28. Thay Déi Nép Séng, Hoe Gido Thién Thai

Kinh Lao Nhan giang cho mot chity dau thau tam can, Ngai Hu Van lai thinh cdu khai thi. Lao Phap Sv day:
“N&u chiu nghe 15i ta thi & lai, bing khong chiu nghe thi cit di.”

Ngailién dap: “Con dén day cot dé than can hoc hdi, ha

_ S <A 5 7 @ R dam khong nghe!”
3 )é/// //W S > \(/Q B4y gid, sau khi ting cho 40 quin, giay vé, Lao Phap Su
— : 1

N7\ bédo Ngaicao téc, tim riia va theo chiing chap tac. Lai day Ngai

» — /li 7
: - NN A N et LA A S TN 197 T
%ﬁ/ % /% /\,}h\ ¢ tham quéan cau thoai dau “Ngudi kéo cai thay ma nay la ai?” T
(XA A - “/"17

T A ///“@/,ﬁ'u d6, Ngai an uéng nhu moi ngudi trong chuia, cling hoc gido quan
. U // d '\(/é@.// AN . C e . .
g-// )) ‘ 7 7\‘14’&‘)"\;“ Thién Thai va siéng ning chap tac.
Y 4 - Y711
7 & 4 sed AR
‘7\(/ Ké tan cia Hoa Thugng Tuyén Héa:
Aen

Y

//A\\:-éf' Hang hai thé son phéng minh su,
Phi tinh dai nguyét tham Thién Tri,
Cai ddu hoan dién hoan ban thé,
Nhat taim chuyén khan “thuy thac thi?”
Nghia la:
Tam minh su, tréo non vugt bién,
Kiém Thién Tri, lin loi déem ngay.
“Stta ddu déi mat,” hoan ban thé,

Mot long tham qudan “ai kéo thay?”
¢ g q y
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